
年代について話す

「私は〇〇年生まれです」
※난=나는の略

※저는は「나는： 私は」を丁寧に表現している言い方です。

※数字同士の組み合わせで成り立ちます！

난 〇〇  년생이에요

※年齢よりも年代で話す時もある

ナ ン ニ ョ ン セ ン イ エ ヨ

「何年生まれですか？」

몇년생이에요?
ミ ョ ン ニ ョ ン セ ン イ エ ヨ
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＊PDF資料は音声解説と一緒に活用してください。

前回の続きで自己紹介編

出身

「私は日本の〇〇出身です」

난 일본 ○○ 출신이에요
※「요」を「야」にするとタメ口になる

※とても丁寧な言い方

ナ ン イ ルボ ン チ ュ ル シ ニ エ ヨ

やり取り例

「ウギさんは何年生まれですか？」

ウギッシヌン ミョンニョンセンイエヨ

우기씨는 몇년생이에요?

「僕は94年生まれです」

チョヌン クシプサニョンセンイエヨ

저는 94(구십사)년생이에요.
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韓国語講座Monzap（モンザップ）

「日常会話で使える韓国語フレーズ講座」は
日常でよく使うフレーズを中心に取り上げていく講座です。

基本的には、日常的またはビジネス的であっても
まるで使わないフレーズは取り上げません。

例えば、「どういたしまして」の代表例は
「천만에요（チョンマネヨ）」ですが

これは日常会話ではほとんど使うことがないので、
わざと省いていたりします。

そのまま使えるフレーズとして、ぜひお役立てください。
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칠십년생
チルシンニョンセン

팔십년생
パルシンニョンセン

칠십사년생
チルシプサニョンセン

팔십이년생
パルシビニョンセン

구십육년생
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홋카이도
ホッカイド

아오모리현
アオモリヒョン

北海道 青森県

이와테현
イワテヒョン

미야기현
ミヤギヒョン

岩手県 宮城県

아키타현
アキタヒョン

야마가타현
ヤマガタヒョン

秋田県 山形県

후쿠시마현
フクシマヒョン

이바라키현
イバラキヒョン

福島県 茨城県

토치기현
トチギヒョン

군마현
グンマヒョン

栃木県 群馬県

사이타마현
サイタマヒョン

치바현
チバヒョン

埼玉県 千葉県

도쿄도
トキョト

카나가와현
カナガワヒョン

東京都 神奈川県

니이가타현
ニイガタヒョン

토야마현
トヤマヒョン

新潟県 富山県

이시카와현
イシカワヒョン

후쿠이현
フクイヒョン

石川県 福井県

기후현
ギフヒョン

시즈오카현
シジュオカヒョン

岐阜県 静岡県

아이치현
アイチヒョン

미에현愛知県 三重県

시가현
シガヒョン

교토부
キョトブ

ミエヒョン

滋賀県 京都府

오사카부
オサカブ

효고현
ヒョゴヒョン

大阪府 兵庫県

나라현
ナラヒョン

와카야마현奈良県 和歌山県

돗토리현
トットリヒョン

시마네현
シマネヒョン

ワカヤマヒョン

鳥取県 島根県

오카야마현
オカヤマヒョン

히로시마현
ヒロシマヒョン

岡山県 広島県

야마구치현
ヤマグチヒョン

도쿠시마현山口県 徳島県

카가와현
カガワヒョン

에히메현
エヒメヒョン

トクシマヒョン

香川県 愛媛県

고치현
コチヒョン

후쿠오카현
フクオカヒョン

高知県 福岡県

ワンポイント：年代を言う時は漢数字を使う

ワンポイント：日本の都道府県を韓国語で♪

「私の出身地は〇〇です」

제 고향은 ○○ 입니다
チ ェ  　コ ヒ ャ ン ウ ン        　 　 　 イ ムニ ダ

사가현
サガヒョン

나가사키현佐賀県 長崎県

구마모토현
クマモトヒョン

오이타현
オイタヒョン

ナガサキヒョン

熊本県 大分県

미야자키현
ミヤジャキヒョン

가고시마현
カゴシマヒョン

宮崎県

오키나와현
オキナワヒョン

沖縄県

鹿児島県

フレーズ例

「私の出身地は宮崎県です」

「私は日本の東京都出身です」

チェ コヒャンウン ミヤジャキヒョン イムニダ

난 일본 도쿄도 출신이에요

제 고향은 미야자키현 입니다

ナン    イルボン      トキョド          チュルシニエヨ


